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FR  Retirez les écouteurs du 
      compartiment de charge.
IT  Estrai gli auricolari dalla custodia 
      di ricarica
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      Allumer : touchez les écouteurs pendant 2 secondes
      Bip "Power on" 
      Appariement : une lumière bleue et blanche clignote 
      sur l'écouteur droit.
      Sélectionnez "IT100" 
Remarque : l'écouteur droit est principal

Accensione: tocca l'auricolare per 2 secondi con il 
segnale acustico "Power on"
Accoppiamento: la luce blu e bianca dell'auricolare 
destro lampeggia
Seleziona "IT100"

Nota: l'auricolare destro è l'auricolare principale
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      Répondre à un appel/raccrocher
Tapez une fois sur l'écouteur gauche/droit

      Rispondi alla chiamata/finisci la chiamata
Tocca l'auricolare sinistro/destro per una volta

      Rejeter un appel
Touchez l'écouteur gauche/droit pendant 2 secondes
 
      Rifiuti la chiamata
Tocca l'auricolare sinistro/destro per 2 secondi

      Pause/lecture
Tapez une fois l'écouteur gauche/droit

      Pausa/Riproduci
Tocca l'auricolare sinistro/destro per una volta

      Assistant vocal
Tapez 3 fois sur l'écouteur gauche/droit

      Assistente vocale
Tocca l'auricolare sinistro/destro per 3 volte

      Changer de chanson
Tapez 2 fois sur l'écouteur gauche/droit"

      Taglia la canzone
Tocca l'auricolare sinistro/destro per 2 volte"

      Réglage du volume
Appui long sur l'écouteur gauche/droit"

      Regola il volume
Premi a lungo l'auricolare sinistro/destro"

Activation & Warranty
Permanent replacement of damaged, defective item or missing components. 
Please activate via email below within 15 days.
motastservice@gmail.com 
Aktivierung und Garantie
Dauerhafter Ersatz beschädigter, defekter Artikel oder fehlende Komponenten. 
Bitte aktivieren Sie Ihre Ohrstöpsel innerhalb von 15 Tagen über die folgende 
E-Mail-Adresse. 
motastservice@gmail.com
Activation & Garantie
Remplacement permanent de l'article endommagé ou défectueux ou des 
composants manquants. Veuillez l'activer dans les 15 jours via l'e-mail suivant :
motastservice@gmail.com
Attiva la garanzia
Sostituzione permanente dell'articolo danneggiato e difettoso o componenti 
mancanti. Si prega di attivare la garanzia tramite e-mail di seguito entro 15 giorni.
motastservice@gmail.com
Activar la garantía
Reemplazo permanente de artículos dañados, defectuosos o componentes 
faltantes. Active en 15 días a través del siguiente correo electrónico.
motastservice@gmail.com
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      Désactivez Bluetooth pour déconnecter les écouteurs. 
      Touchez l'une des écouteurs pendant 10 secondes pour 
      éteindre les deux écouteurs.

      Disattiva il Bluetooth per disconnettere l'auricolare. Tocca 
      uno degli auricolari per 10 secondi per spegnere entrambi 
      gli auricolari

IT100

Éteignez les deux écouteurs, touchez 
l'écouteur gauche/droit pendant 4 
secondes pour entrer en mode de 
couplage. Sélectionnez "IT100" dans la 
liste Bluetooth

Spegni entrambi gli auricolari, tocca 
l'auricolare sinistro/destro per 4 secondi 
per accedere alla modalità di associazione. 
Seleziona "IT100" dall'elenco Bluetooth
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 Activer le mode jeu: touchez l'écouteur gauche/droit 4 fois 
 et le son "Game mode" .
 Désactivation du mode jeu : touchez l'écouteur gauche/droit 
 4 fois et le son "Game off" .

Attiva la modalità di gioco: tocca l'auricolare sinistro/destro 
per 4 volte e senti il segnale acustico "Game mode" .
Disattiva la modalità di gioco: tocca l'auricolare sinistro/
destro per 4 volte e senti il segnale acustico:  "Game off" .

Game off

Game mode

Ouvrez et fermez le couvercle du compartiment de charge 
et attendez 3 secondes.
Le voyant le plus à gauche/le plus à droite s'allume : 
l'écouteur gauche/droit est en cours de chargement. 
LED éteinte : charge complète.

Apri e chiudi il coperchio della custodia di ricarica e attendi 
3 secondi.
Le spie LED sinistra/destra accende: gli auricolari sinistro/
destro si stanno caricando.
Spia LED spenta: carica completa.

Remettez l'écouteur dans le compartiment de charge. Le 
voyant du compartiment de charge indique la capacité 
restante de la batterie.

Reinserisci l'auricolare nella custodia di ricarica. La spia   
sulla custodia di ricarica rappresenta la capacità residua 
della batteria.
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